THERSREHBE—NENWRIEE LR

REFIRTY, RS AIAGE LI I i Sty . B T, RX o PEhEEENTTH.
SIRITER, HKE ) M EARIEG, Be - Bk 0 AU RO o I — Pl iASmkAE i 1~ BLI X
s N LRER T, HERBIR A L, O TR,

ORI, XL R T AR R IR A CEOAMRE T NI A B, X
Z R AT BV LA, b TR B S K. Z P AT RCE FAETHLE
A, MARRE R S KM SRTEE . ARG RERPITBRRe 1, BRI HIE SRR A
o NN

WA EERTY, REXSEIINZRENT “& bR, il RRARER & KA.
BHEK. SRS ER AR, ZANPESR . B2 IRE, RS
Ko MRAERDET R A s AE S A FUE B R IHRIB I, i AE 8 1 v B b JOp O
Ble

Pl b, WS ABRRWMASIET . WEV: LIRSS, ERRRm; SEH 17
a1, AFEERGERR . R K NGRS R EEER, AERAE . 7 XA T HRAT
fille ALGIFAAEILA, MAEN IES: . AN P RS A S, AL iaese “K7 1)
M, AT, BRI SOAR .

MR AR, BB MG SIS FR N ESHL RS . H ISR K
23, IZAESABIHT IR DL; ISR ARG MRS 284, I SR K 1 <3977
CEIFARREAL, e MO ARG BT IARIE U 3, BT A EESCA AR S . IE X R
G, RS SO AT BRI AR R Sk

K ZMWARN, R CAAR) —ANGE . EAbRIIA, AR R IH, W B AL GOk
MIFEEE NI MBATEDACAER PR R “HIR” IR “PUE” RS TR
K RAKE K o

Homesickness and Innovation in Festivals: Cultural

Inheritance Through Spring Festival Customs

Every Spring Festival, I can’ t help but recall the warmth and liveliness of my
childhood. Back then, the New Year in my hometown was the grandest event of the year.
Streets were filled with red lanterns and decorations, every household pasted
couplets, and the air was full of the smell of dumplings and cured meat. That deep
sense of ritual made me feel that no matter how far I wandered, my heart belonged to
that land.

Yet in recent years, the customs have changed. The sound of firecrackers has been
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replaced by government bans for safety and environmental reasons, and handwritten
couplets are now often replaced by printed ones. Children prefer grabbing digital red
envelopes on their phones rather than kneeling to greet their elders in person. The
traditional atmosphere seems diluted, but new forms of celebration are quietly

emerging.

Last year, I saw my village committee organize an “online New Year customs
exhibition.” Young people filmed families making dumplings, writing couplets, and
offering ancestral worship. The elders told the stories behind the traditions. In
that moment, I realized tradition hadn’ t vanished—it was being documented and
renewed in modern ways. It’ s no longer about repeating the old, but giving it new

life in a different era.

I once asked my grandmother how she viewed today’ s Spring Festival. She smiled
and said, “In the past, we were poor and sought liveliness. Now we seek reunion. As
long as the family gathers for the New Year’ s dinner, the spirit of the festival is

alive.”

Her words struck me deeply. Tradition lies not in form but in emotion. The
core of the Spring Festival has always been family; its forms may evolve, but its

meaning never fades.

Through the evolution of New Year customs, I see the interaction between
tradition and modernity. Young people use short videos and social media to record
customs—this is innovation. The elders continue to paste couplets and make rice
cakes—this is preservation. They are not opposites but partners. Tradition needs new
expressions, and modernity needs cultural roots. It is through this blend that local

culture continues to thrive.

For me, the Spring Festival in my hometown is a vivid lesson on cultural
inheritance. It shows that preserving culture is not about resisting change, but
about adapting the spirit of tradition to new times. As long as we continue to value

reunion, gratitude, and blessings, the flame of culture will never die.
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The Changing Wedding: Cultural Continuity Through Local

Marriage Customs

In my hometown, weddings used to be grand community events. Drums and
firecrackers filled the air, the bride wore a bright red gown with a red veil, and
the matchmaker chanted blessings loudly. A wedding wasn’ t just about two
individuals—it was a collective ritual involving families and neighbors, symbolizing

respect, unity, and joy.

Today, wedding customs have changed dramatically. Traditional rituals like
playful games and carrying the bridal sedan have faded, replaced by Western-style
ceremonies, outdoor banquets, and professional photography. The groom and bride now
exchange rings in elegant suits and gowns under soft lights and music. The grandeur
remains, but the meaning behind the ceremony has evolved—the notion of “ritual

propriety” has been redefined in modern life.

I once talked to my father about these changes. He said, “People now care more
about personal feelings; before, it was about family reputation. It’ s fine either

»

way—as long as it’ s sincere. His words reminded me of an old saying: “Ritual is

»

simply an expression of respect. No matter how forms change, the essence

remains—respect for love, family, and tradition.

Even so, traces of tradition still linger. The tea ceremony remains an essential
part, where the couple bows to their elders and offers tea as a gesture of gratitude.
Some still invite traditional “ceremony narrators” to recite blessings or sing folk

songs. These details reveal that cultural roots persist, though expressed in new
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forms.

Modern weddings, meanwhile, add creativity—personal vows, videos showing their
love stories, symbolic gestures. These are genuine emotional expressions and also
cultural innovations. Tradition and modernity aren’ t in opposition but in harmony.

We don’ t need to rigidly preserve old forms, but we must remember their spirit.

The evolution of weddings mirrors the transformation of society itself. It
reflects changing values but also demonstrates the endurance of culture. As long as
people continue to approach love and family with sincerity and respect, the essence
of culture remains alive. It may no longer echo in drums or red veils, but in the

quiet vows and shared glances of those who promise to walk through life together.
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Unchanged Accents, Unfading Flavors: Local Cuisine and

Cultural Memory

Every time I return home, my mother makes my favorite dish— “tofu ball soup.”
The broth is clear yet flavorful, the tofu balls soft and delicate, carrying a faint
bean fragrance mixed with the scent of scallions. It’ s a taste I can’ t find
anywhere else. That bowl is not just food—it’ s a connection, a bridge between me

and my hometown.

Local food customs carry the most tangible form of cultural memory. When I was a
child, every family prepared New Year snacks—fried balls, rice cakes, and twisted
pastries. Neighbors visited one another, exchanging food and laughter. That bustling,
smoky warmth is rare today. With the fast pace of modern life, many now prefer

restaurant meals—convenient, but lacking the ritual of “doing it yourself.”

Yet, the hometown flavor hasn’ t disappeared. Many young people now record videos
of their mothers cooking and share the recipes online. Some even open hometown—style
restaurants in cities, allowing others to taste the flavors of their roots. Through
these acts, traditional cuisine finds new life. Each seasoning, each recipe, is not

just cooking—it’ s the continuation of memory.

I once interviewed an old village chef who said, “Cooking isn’ t about following
a recipe—it’ s about passing on memory.” 1’ ve never forgotten those words. What
moves people about hometown food isn’ t just taste—it’ s the warmth of family, the

joy of festivals, the trace of time. Every dish tells a story.

Now, when I eat so-called “hometown-style” dishes in city restaurants,
something always feels missing. What’ s missing isn’ t just flavor—it’ s the warmth
of shared labor and laughter. Perhaps this absence is what defines cultural
inheritance: when we long for that familiar taste, we are really seeking our cultural

roots.

From cuisine to custom, the survival of local culture doesn’ t rely on rigid
preservation but on spiritual continuity. As long as people remember the taste of
home, as long as they still cook that bowl of tofu ball soup during the New Year,
cultural memory will endure—simmering in the steam of kitchens, echoing in the

laughter of family reunions, quietly nourishing our lives.
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